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Maximum

Product No. Input voltage diameter Socket Max LED P rate Working
of bulb power temperature
ZGG0O10P 220-240 V AC / 50/60 Hz 60 mm E27 15W P44 -20 ~+40°C




GB | Garden light

LED garden light is designed for outdoor use to be mounted on a firm ground.
Ingress Protection IP44 — for outdoor use.

Mounting

The luminaire must be installed as shown in the picture in the manual.

Mount the light firmly onto a solid basis

Connect a power cable for connection to a 220-240 V~ power network.

The cable must not be plugged into the power network during installation of the light.

L L — brown — live wire
G G - green&yellow — earth wire (ground)
N X

N - blue - neutral wire

Maintenance instructions:

Before maintenance, switch off the light and wait until it is cooled.

Clean it with a soft moistened cloth.

Never submerge the light in water or other liquids.

During maintenance, observe general rules for occupational safety, and be very careful.

WARNING

* The light is designed entirely for firm mounting.

* Before connecting to the 220-240 V~ make sure that the connecting wire is not under voltage. This operation can
be carried out only by an authorized person.

« The light may only be connected to electrical mains with installation and protection that is in line with valid regulations
and standards.

« Before interfering with the light or performing maintenance and repair, the light fitting must be dis- connected from
the mains. This must only be done by a knowledgeable/experienced person within the meaning of valid regulations on
qualification for such activities.

+ Do not use the light without the protection glass.

« The protection from dangerous contact voltage is ensured by ,earthing”.

» Terminal block is included. Installation may require advice from a qualified person.

« Terminal block for connection of power supply: 3 terminals screw type, rated for cross-section range including 1 mm?
and voltage min 230 V.

« Caution, risk of electric shock.

EMOS spol. s r.o. declares that the ZGGO10P is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of Directive. The device can be freely operated in the EU. The Declaration of Conformity can be found at
http://www.emos.eu/download.

CZ | Zahradni svétlo

Zahradni svétlo LED je ur€eno pro venkovni pouZziti, které se montuje na pevny podklad.
Kryti IP44 - pro venkovni pouZziti.

Montaz

Svitidlo musi byt namontovano tak, jak je znazornéno na obréazku v névodu.

Svitidlo pevné namontujte na pevny podklad.

Pripojte napéjeci kabel pro pfipojeni k napdjeci siti 220-240 V~.

PFipojovany vodi¢ nesmi byt v dob& montéZe svitidla pfipojen na napéjeci sit.

Pripojeni napéjeciho kabelu ke svitidlu m(ze provadét pouze pracovnik s kvalifikaci dle naFizeni viady 194/2022 Sb., v platném
znéni, minimalné osoba znala dle § 5 NV 194/2022 Sb., v platném znéni.

L L — hnédy - vodi¢ pod nap&tim
G G — zelenozluty - zemnici vodi¢ (uzemnéni)
N , , Ly

N = modry - nulovy vodi¢



Pokyny pro udrzbu:

Pred zahajenim Udrzby svitidlo vypnéte a vyckejte, nez se ochladi.

Pro ¢isténi pouzivejte vlhky jemny hadrik.

Nikdy svitidlo neponofujte do vody nebo jiné tekutiny.

Béhem udrzby dodrzZujte obecna pravidla pro bezpe€nost prace a budte zvlasté opatrni.

VAROVANI

Svétlo je uréeno vyhradné pro pevnou montaz.

PFed pfipojenim k siti 220-240 V~ se ujistéte, Ze pfipojovaci vodi¢ neni pod napétim. Tuto operaci mdZe provadét pouze
opravnéna osoba.

Svétlo smi byt pFipojeno k elektrické siti pouze s instalaci a ochranou, ktera je v souladu s platnymi predpisy a normami.
Pred jakymkoliv zasahem do svitidla nebo provadénim udrzby a servisu je nutno svitidlo odpojit od elektrické sité. Tuto
¢innost smi provadét pouze osoba znalé ve smyslu platnych vyhlasek o zplsobilosti k ¢innostem.

NepouZivejte svétlo bez ochranného skla.

Ochrana pred nebezpe¢nym dotykovym napétim je zajisténa ,uzemnénim®.

Svitidlo ma svorkovnici. Instalace muiZe vyZadovat pomoc kvalifikované osoby.

Svorkovnice pro pripojeni napajeni: Svorky: 3 svorky $roubového typu, dimenzované na rozsah prifezu véetné 1 mm?2
a napéti min. 230 V.

Pozor, nebezpeci Urazu elektrickym proudem.

EMOS spol. s r.o. prohlasuje, Ze ZGGO10P je ve shodé se zakladnimi poZadavky a dal$imi pFislusnymi ustanovenimi smérnice.
Zafizeni lze voln& provozovat v EU. Prohladeni o shodé naleznete na adrese http://www.emos.eu/download.

SK | Z&hradné svetlo

Zahradné svetlo LED je urc¢ené na vonkajSie pouZitie, ktoré sa montuje na pevny podklad.
Krytie IP44 - na vonkajSie pouzitie

Montaz

Svietidlo sa musi namontovat tak, ako je zndzornené na obrazku v prirucke.

Svietidlo pevne pripevnite na pevny zaklad

Pripojte napéjaci kabel na pripojenie k elektrickej sieti 220-240 V~.

Pripojovany vodi¢ nesmie byt v dobe montéZe svetla pripojeny na napéajacej sieti.

Pripojenie napéajacieho kabla ke svetlu méZze vykonavat iba pracovnik platnych vyhlaSok o spdsobilosti k ¢innostiam.

L L — hned4 — vodi¢ pod nap&tim
El G — zelenozltd — uzemiiovaci vodi¢ (zem)

N — modréa - nulovy vodi¢

Pokyny na udrzbu:

Pred Udrzbou svetlo vypnite a pockajte, kym vychladne.

Vycistite ho mékkou navlhéenou handri¢kou.

Svetlo nikdy neponérajte do vody alebo inych kvapalin.

Pocas udrzby dodrZiavajte vS§eobecné pravidla bezpe€nosti prace a budte velmi opatrni.

VAROVANIE

Svetlo je ur¢ené vyhradne na pevni montaz.

Pred pripojenim k sieti 220-240 V~ sa uistite, Ze pripojovaci vodi¢ nie je pod nap&tim. TUto operaciu mozZe vykonavat
len opravnené osoba.

Svetlo sa smie pripojit k elektrickej sieti len s inStalaciou a ochranou, ktora je v stlade s platnymi predpismi a normami.
Pred zdsahom do svetla alebo pred vykondvanim Udrzby a opravy sa musi svietidlo odpojit od elektrickej siete. To méze
vykonat' len osoba znald/skusené v zmysle platnych predpisov o kvalifikcii na takéto Cinnosti.

Svetlo nepouzivajte bez ochranného skla.

Ochrana pred nebezpec¢nym dotykovym napéatim je zabezpecena ,uzemnenim®.

Svietidlo mé& svorkovnicu. Instalécia méze vyzadovat pomoc kvalifikovanej osoby.

Svorkovnica na pripojenie napéajania: 3 svorky skrutkového typu, dimenzované na rozsah prierezu vratane 1 mm?2 a na-
patie min. 230 V.

Pozor, nebezpecenstvo Urazu elektrickym pradom.

EMOS spol. sr.o. vyhlasuje, Ze ZGGO10P je v stlade so zakladnymi poziadavkami a dalSimi prislusnymi ustanoveniami smer-
nice. Zariadenie sa mdze volne prevadzkovat v EU. Vyhlasenie o zhode najdete na stranke http://www.emos.eu/download.



PL | Swiatto ogrodowe

Lampa ogrodowa LED przeznaczona do uzytku na zewnatrz, do montazu na twardym podtozu.
Stopien ochrony IP44 - do uzytku na zewnatrz

Montaz

Oprawa o$wietleniowa musi by¢ zainstalowana w sposéb pokazany na rysunku w instrukcji.
Zamontuj lampe na solidnym podtozu

Podtacz kabel zasilajacy do sieci 220-240 V~.

Kabel nie moze by¢ podtaczony do sieci elektrycznej podczas instalacji lampy.

L L - brazowy - przewdd pod napigciem
fl G - zielono-zotty - przewdd uziemiajacy (masa)

N - niebieski - przewdd neutralny

Instrukcje dotyczace konserwaciji:

Przed przystapieniem do konserwacji nalezy wytgczy¢ lampe i poczekac, az ostygnie.

Wyczy$¢ jg miekka, zwilzong szmatka.

Nigdy nie zanurzaj lampy w wodzie lub innych ptynach.

Podczas konserwacji nalezy przestrzega¢ ogélnych zasad bezpieczenstwa pracy i zachowa¢ szczegdlng ostroznos¢.

OSTRZEZENIE

» Lampa jest przeznaczona wytacznie do montazu na state.
Przed podtaczeniem do sieci 220-240 V~ nalezy upewni¢ sig, ze przewod taczacy nie znajduje sie pod napigciem. Ta ope-
racja moze by¢ wykonywana wytacznie przez upowazniong osobe.
Lampka moze by¢ podtgczona do sieci elektrycznej wytgcznie z instalacjg i zabezpieczeniami zgodnymi z obowigzujgcymi
przepisami i normami.
Przed przystgpieniem do ingerencji w lampe lub wykonywania czynno$ci konserwacyjnych i naprawczych nalezy odtaczy¢
oprawe o$wietleniowa od sieci elektrycznej. Czynnosci te moga by¢ wykonywane wytacznie przez wykwalifikowana/
do$wiadczona osobe w rozumieniu obowigzujacych przepiséw dotyczacych kwalifikacji do wykonywania takich czynnoéci.
Nie wolno uzywa¢ lampy bez szkta ochronnego.
Ochrone przed niebezpiecznym napieciem dotykowym zapewnia ,uziemienie”.
W zestawie znajduje sie listwa zaciskowa. Instalacja moze wymagac¢ porady wykwalifikowanej osoby.
Listwa zaciskowa do podtgczenia zasilania: 3 zaciski typu $rubowego, znamionowe dla zakresu przekroju obejmujacego
1 mma2 i napigcia min 230 V.
Uwaga, ryzyko porazenia pradem.

EMOS spol. s r.o. oéwiadcza, ze urzadzenie ZGGO10P jest zgodne z zasadniczymi wymaganiami i innymi stosownymi po-
stanowieniami dyrektywy. Urzadzenie moze by¢ swobodnie eksploatowane w UE. Deklaracje zgodno$ci mozna znalez¢ na
stronie http://www.emos.eu/download.

oznakowanego symbolem przekreslonego kosza. Uzytkownik, chcac pozby¢ sie sprzetu elektronicznego i elektryczne-
== (O, jest zobowigzany do oddania go do punktu zbierania zuzytego sprzetu. W sprzecie nie znajduja sie sktadniki nie-
bezpieczne, ktdre maja szczegolnie negatywny wptyw na $rodowisko i zdrowie ludzi. Obecno$¢ w sprzecie niebezpiecznych
substancji, mieszanin oraz czesci sktadowych ma potencjalny (szkodliwy) wptyw dla srodowisko i zdrowie ludzi.

HU | Kerti fény

A LED-es kerti ldmpét kiltéri hasznalatra tervezték, szilard talajra kell felszerelni.
Behatolasvédelem IP44 - kiiltéri hasznélatra

Felszerelés

A ldmpatestet a kézikdnyvben talalhaté képen lathaté mddon kell felszerelni.

Szerelje a ldmpat szilardan szilard alapra

Csatlakoztasson egy tapkabelt a 220-240 V~-os elektromos halézathoz valé csatlakozashoz.
A kébelt a ldmpa felszerelése sordn nem szabad a halézati halézatra csatlakoztatni.

L L - barna - feszlltség alatt 4ll6 vezeték
S G - z6ld-sérga - foldkabel (foldelés)
N - kék - semleges vezeték

ﬁ Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEiE zabronione jest umieszczanie tacznie z innymi odpadami zuzytego sprzetu



Karbantartasi utasitasok:

Karbantartas el6tt kapcsolja ki a ldmpét, és varja meg, amig lehdl.

Tisztitsa meg egy puha, nedvesitett ruhaval.

Soha ne meritse a ldampét vizbe vagy mas folyadékba.

A karbantartas soran tartsa be a munkavédelem altalanos szabalyait, és legyen nagyon dvatos.

FIGYELMEZTETES

» Alampat teljes mértékben szilard régzitésre tervezték.

» A 220-240 V~-ra torténd csatlakoztatas el6tt gy6z8djon meg arrél, hogy a csatlakozé vezeték nincs fesziltség alatt. Ezt
a mlveletet csak erre felhatalmazott személy végezheti.

+ Aldampat csak olyan elektromos halézatra szabad csatlakoztatni, amelynek telepitése és védelme megfelel az érvényes
eléirasoknak és szabvanyoknak.

» A ldmpaba val6 beavatkozas vagy karbantartasi és javitadsi munkak elvégzése eldtt a lampatestet le kell valasztani
a haldzatrél. Ezt csak az ilyen tevékenységekre vonatkozo érvényes el6irasok értelmében hozzaértd/tapasztalt személy
végezheti.

» Ne hasznélja a ldampat a védéliveg nélkil.

« A veszélyes érintkezési feszliltség elleni védelmet a ,foldelés” biztositja.

* A csatlakozoblokk a tartozék. A beszereléshez szakképzett személy tanacsara lehet sziikség.

« Kimeneti blokk a tApegység csatlakoztatasadhoz: 3 csavaros csatlakozd, névleges keresztmetszeti tartomanyban 1 mm?2
és min. 230 V fesziiltségre.

« Vigyazat, dramités veszélye.

Az EMOS spol. s r.o. kijelenti, hogy a ZGGO10P megfelel az alapveté kovetelményeknek és az iranyelv egyéb vonat-
kozé rendelkezéseinek. A készilék az EU-ban szabadon lizemeltethetd. A megfeleléségi nyilatkozat megtalalhat6 a
http://www.emos.eu/download weboldalon.

Sl | Vrtna ué

Vrtna lu¢ LED je zasnovana za zunanjo uporabo in jo je treba namestiti na trdna tla.
Zascita pred vdorom IP44 - za zunanjo uporabo

Montaza

Svetilko je treba namestiti, kot je prikazano na sliki v priro¢niku.

Svetilko trdno pritrdite na trdno podlago

Prikljucite napajalni kabel za povezavo z elektri¢nim omrezjem 220-240 V~.
Kabel med namestitvijo svetilke ne sme biti priklju¢en na elektricno omreZzje.

c L - rjava - vodnik pod napetostjo
El G - zelena in rumena - ozemljitveni vodnik (ozemljitev)

N - modra - nevtralna Zica

Navodila za vzdrZevanje:

Pred vzdrzevanjem izklopite svetilko in pocakajte, da se ohladi.

Ocistite jo z mehko navlazeno krpo.

Luci nikoli ne potopite v vodo ali druge tekocine.

Med vzdrzevanjem upostevajte splo$na pravila za varnost pri delu in bodite zelo previdni.

OPOZORILO

Svetilka je v celoti zasnovana za trdno montazo.

Pred prikljucitvijo na omrezje 220-240 V~ se prepricajte, da prikljuna Zica ni pod napetostjo. To operacijo lahko opravi
samo pooblas¢ena oseba.

Svetilo se lahko prikljuci na elektri¢no omrezje samo z namestitvijo in zascito, ki je v skladu z veljavnimi predpisi in standardi.
Pred posegi v svetilko ali izvajanjem vzdrZevanja in popravil je treba svetilko odklopiti iz elektricnega omreZja. To lahko
stori le oseba z znanjem/izku$njami v smislu veljavnih predpisov o usposobljenosti za tovrstne dejavnosti.

Luci ne uporabljajte brez zascitnega stekla.

ZasCita pred nevarno napetostjo dotika je zagotovljena z ,0zemljitvijo®.

PriloZen je priklju¢ni blok. Pri namestitvi bo morda potreben nasvet usposobljene osebe.

Terminalski blok za prikljucitev napajanja: 3 prikljucki vijacnega tipa, dimenzionirani za presek vkljuéno z 1 mmz2 in na-
petost min. 230 V.

Pozor, nevarnost elektri¢nega udara.

EMOS spol. s r.o. izjavlja, da je ZGGO10P skladen z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi dolo¢bami direktive. Naprava
se lahko prosto uporablja v EU. Izjava o skladnosti je na voljo na spletni strani http://www.emos.eu/download.



RS|HRIBA|ME | Vrtno svjetlo

LED vrtna svjetiljka dizajnirana je za vanjsku upotrebu i postavlja se na ¢vrstu podlogu.
Zastita od prodora IP44 — za vanjsku upotrebu

Montaza

Svjetiljka mora biti instalirana kao $to je prikazano na slici u priru¢niku.
Cvrsto montirajte svjetiljku na évrstu podlogu

Spojite kabel za napajanje za spajanje na mrezu od 220-240 V~.

Kabel ne smije biti ukljuen u elektricnu mrezu tijekom postavljanja svjetiljke

L L — smeda — radni vodig (live)
fl G - Zuto-zelena — zastitni vodi¢ (ground)

N - plava - srednji vodi¢ (neutral)

Upute za odrzavanje:

Prije poCetka odrzavanja iskljucite svjetiljku i pricekajte dok se ne ohladi.

Za Cis¢enje se koristite vlaznom mekom krpom.

Svjetiljku nikada ne uranjajte u vodu niti druge tekuéine.

Tijekom odrZavanja, postivajte op¢a pravila sigurnosti na radu i budite posebice oprezni.

UPOZORENJE

Svijetlo je u potpunosti dizajnirano za évrstu montazu.

Prije spajanja na 220-240 V~ uvjerite se da spojna Zica nije pod naponom. Ovu operaciju moze izvesti samo ovlastena osoba.
Svjetlo se smije prikljuciti na elektricnu mrezu samo uz instalaciju i zastitu koja je u skladu s vaze¢im propisima i
standardima.

Prije mijeSanja u rasvjetu ili odrZzavanja i popravka, rasvjetno tijelo mora biti isklju¢eno iz elektricne mreze. To smije raditi
samo obrazovana/iskusna osoba u smislu vazecih propisa o osposobljenosti za takve poslove.

Ne Koristite svjetlo bez zastitnog stakla.

Zastita od opasnog dodirnog napona osigurana je ,uzemljenjem®.

Priklju¢ni blok je uklju¢en. Instalacija moze zahtijevati savjet kvalificirane osobe.

Priklju¢ni blok za spajanje napajanja: 3 priklju€ka vij¢anog tipa, naznacena za raspon presjeka uklju€uju¢i 1 mm?2 i napon
min. 230 V.

Pozor - rizik od strujnog udara.

EMOS spol. sr.0. izjavljuje da su uredaj ZGGO10P sukladni osnovnim zahtjevima i ostalim vaZe¢im odredbama Direktive. Upo-
treba uredaja dopustena je u zemljama &lanicama EU. Izjava o sukladnosti nalazi se na adresi http://www.emos.eu/download.

DE | Gartenleuchte

Die LED-Gartenleuchte ist fiir den AuBenbereich konzipiert und kann auf festem Boden montiert werden.
Schutzart IP44 - fiir den AuBenbereich

Montage

Die Leuchte muss wie in der Abbildung in der Anleitung gezeigt installiert werden.

Befestigen Sie die Leuchte fest auf einer soliden Basis

SchlieBen Sie ein Stromkabel flir den Anschluss an ein 220-240 V~ Stromnetz an.

Das Kabel darf wahrend der Installation der Leuchte nicht an das Stromnetz angeschlossen werden.

L L - braun — Arbeitsleiter (live)
El G - griingelb — Schutzleiter (ground)

N - blau — Mittenleiter (neutral)

Wartungshinweise:

Vor einer Wartung die Lampe ausschalten und warten, bis sie auskhlt.

Zum Reinigen ein feuchtes, weiches Tuch benutzen.

Die Lampe nie in Wasser oder andere Flussigkeit tauchen.

Wahrend der Wartung die allgemeinen Arbeitsschutzregeln einhalten und vorsichtig vorgehen.

HINWEIS
« Die Leuchte ist ausschlieBlich fir die feste Montage vorgesehen.
» Vor dem Anschluss an 220-240 V~ sicherstellen, dass das Anschlusskabel nicht unter Spannung steht. Dieser Vorgang
darf nur von einer autorisierten Person durchgefiihrt werden.
« Die Leuchte darf nur an Stromnetze angeschlossen werden, deren Installation und Schutz den geltenden Vorschriften
und Normen entsprechen.



« Vor Eingriffen in die Leuchte oder vor Wartungs- und Reparaturarbeiten muss die Leuchte vom Stromnetz getrennt wer-
den. Dies darf nur von einer sachkundigen/erfahrenen Person im Sinne der geltenden Vorschriften tiber die Qualifikation
fur solche Tatigkeiten durchgefiihrt werden.

 Verwenden Sie die Leuchte nicht ohne das Schutzglas.

« Der Schutz vor geféhrlicher Bertihrungsspannung wird durch ,Erdung” gewahrleistet.

+ Die Klemmleiste ist im Lieferumfang enthalten. Fur die Installation ist moglicherweise der Rat einer qualifizierten Person
erforderlich.

» Klemmleiste fir den Anschluss der Stromversorgung: 3 Schraubklemmen, ausgelegt fir einen Querschnittsbereich von
1 mm?2 und eine Spannung von min. 230 V.

* Achtung, Unfallgefahr durch elektrischen Strom.

EMOS spol. s r.o. erklart, dass ZGG010P mit den Grundan- forderungen und den weiteren dazugehérigen Bestimmungen der
EU-Richtlinie konform ist. Das Gerat kann innerhalb der EU frei betrieben werden. Die Konformitatserklarung finden Sie auf
folgender Webseite: http://www.emos.eu/download.

UA | CagoBuit CBITUNBHUK

CapoBuii CBITUIBHUK NPU3HAYEHUI AN 30BHILLHBOrO BUKOPUCTAHHSA ANS1 BCTAHOBIIEHHS HA MiLlHI OCHOBI.
3axucT Bif NPOHUKHEHHSI Bonoru IP44 - ans 30BHILLHBOrO BUKOPUCTaHHS

YctaHoBKa

CBITUNbHWK NOBUHEH BYTW BCTAHOBNEHWIA TaK, IK NOKa3aHO Ha ManioHKy B iHCTPYKLUT.
MiuHo 3aKpiniTb CBITUNBHUK Ha TBEPAil OCHOBI

MigknioyiTe Kabenb KMBNEHHs ANs NiAKMIOYEHHSA [0 enekTpoMepexi 220-240 B~.

MMin yac MoHTasKy CBITUNbHUKA Kabenb He MoBWHEH ByTV NiAKNIOYEHUI O efleKTPOMepeski.

L G — 3eNeHOXO0BTHIM — 3axucHuiA nposig (ground)
El N — cuHiit — cepenHiit nposigHvk (neutral)

L — KopuuHeBuit — pobounit nposigHuK (live)

IHCTPYKUIii No TexHiYHOMY 06CnyroByBaHHIO:

[epen No4YaTKOM TeXHIYHOro 06CYroByBaHHSA, BUMKHITb 1amMy i NOYeKaiTe, NoK1 BOHa 0X0NIoHe [LNs YUNLLEHHS BUKOPUCTOBYTE
BOMIOTY M'SIrKY raHuipKy

JTamny Hikonn He onyckaiTe y Bofly abo B iHLUY piunHy.

Mg yac TexHiuHoro obcnyroByBaHHSA, AOTPUMYATECA 3aranbHuX npasun no beaneui npadi, Ta bynsbTe Haa3BUYAKHO 0BEpPENKHi.

3AYBAXEHHA

CBITUNbHWK NPU3HAYEHWA BUKITIOUYHO AN1A HALIAHOTO KPiNmeHHs.

Mepen niakmoueHHsM 0o Mepeski 220-240 B~ nepekoHaiTecs, Lo 3'e[HyBasnbHWIA NPOBIA He 3HaXoaMTLCA Mig Hanpyroo. Lo
orepaLiiio Mo)e BUKOHYBaTU TifbKM YNOBHOBaXeHa ocoba.

CBITUNMbHWK MOsKe By TV NiAKNIOYEHNI A0 eNeKTPOMEpeskKi TiNbKM 3a LONOMOrol0 MOHTaMY Ta 3aXMCTY, LLIO BiANOBIAAE YNHHUM
HOpMaM i CTaHpapTaM.

Mepen BTpyYaHHAM B pobOTY CBiTUMbHWKa abo NPOBEAEHHAM TEXHIYHOr0 0BCYroByBaHHSA i PEMOHTY CBITUIbHUK HEOBXIAHO
BIAKIIOUMTY Big Mepexi. Lie Mae pobutu ninwwe obisHaHa/mnocsinyeHa ocoba, sika Mae BifMoBigHY KBasichikaLliio 3rigHo 3 UnH-
HUMU HOPMaMW LLIOAO KBanidpikaLlii Ans Takux pobiT.

He BMKOpWCTOBYTE CBITUNBHUK BE3 3aXMCHOro CKMa.

3axucT Bif HebesneyHoi Hanpyry AOTUKY 3abe3neyvyeTbCs 3a3eMIIEHHAM.

KneMHa konopka BXOAUTb A0 KOMMMeKTY. [ BCTAHOBNEHHA MOXe 3Hafobutmuca KoHcynbTauia kBanidiikoBaHoro cpaxisus.
KneMHa konopka ans nipKMioveHHs MKepena X1BEHHs: 3 KnemMu rBUHTOBOMO TUMY, PO3PaxoBaHi Ha fiianas3oH nepepisy [o
1 Mm2 i Hanpyry He meHwwe 230 B.

ObepeskHo, Hebesneka ypaKeHHs eNIeKTPUYHNUM CTPYMOM.

EMOS spol. s r.o. nosigomnse, wo ZGGO10P BignoBinae 0CHOBHMM BMMOraM Ta iHLIMM BiMOBIAHAM MOMOXEHHAM [IMpeKTvBY.
lMpucTpoem MoxnnBo KopucTysaTuca B EC. [leknapalis BiAnoBiAHOCTi ABAAETLCA YAaCTUHOM IHCTPYKLUIi ANs KOPUCTYBaHHA abo
MOXIMBO i 3HaliTU Ha Beb-caitTi http://www.emos.eu/download.



RO[MD | Lumina pentru gradina

Lumina LED pentru gradina este proiectatd pentru utilizare in exterior, pentru a fi montata pe un sol ferm.
Protectie la intrare IP44 - pentru utilizare Tn exterior

Montajul

Corpul de iluminat trebuie instalat asa cum se aratd in imaginea din manual.

Montati lumina ferm pe o baza solida

Conectati un cablu de alimentare pentru conectarea la o retea electricd de 220-240 V~.
Cablul nu trebuie sa fie conectat la reteaua electrica in timpul instalarii [dmpii.

L L — maro - conductor de lucru (live)
fl G - verde-galben — conductor de protectie (ground)

N — albastru — conductorul mijlociu (neutral)

Indicatii pentru intretinere:

Tnainde de inceperea intretinerii stingeti lumina si asteptati sa se raceasca. Pentru curatare folositi carpa find umeda.
Nu scufundati lampa Tn apa sau in alte lichide.

Tn timpul intretinerii respectati regulile generale de securitate a muncii si fiti precauti.

AVERTIZARE

Lumina este proiectata in intregime pentru montare ferma.

inainte de conectarea la 220-240 V~ asigurati-va ca firul de conectare nu este sub tensiune. Aceasta operatiune poate
fi efectuatd numai de catre o persoana autorizata.

Lumina poate fi conectatd la reteaua electricd numai cu o instalare si o protectie conforme cu reglementarile si stan-
dardele valabile.

inainte de a interveni asupra luminii sau de a efectua lucrari de intretinere si reparatii, corpul de iluminat trebuie sa fie
deconectat de la reteaua electrica. Aceasta operatiune trebuie sa fie efectuatd numai de cétre o persoana cu cunostinte/
experienta in sensul reglementarilor valabile privind calificarea pentru astfel de activitati.

Nu utilizati lumina fara sticla de protectie.

Protectia impotriva tensiunii de contact periculoase este asigurata prin ,impamantare”.

Blocul terminal este inclus. Instalarea poate necesita consultanta din partea unei persoane calificate.

Bloc terminal pentru conectarea sursei de alimentare: 3 borne tip surub, dimensionate pentru o gama de sectiuni inclusiv
1 mm? si tensiune min 230 V.

« Atentie, risc de electrocutare.

EMOS spol. sr.0. declard, ca ZGGO10P este in conformi- tate cu cerintele de baza si alte prevederi corespunzatoare ale directivei.
Aparatul poate fi utilizat liber in UE. Declaratia de conformitate sau se poate gasi pe paginile http://www.emos.eu/download.

LT | Sodo Sviesa

LED sodo $viestuvas skirtas naudoti lauke ir montuoti ant tvirto pagrindo.

Apsauga IP44 - skirta naudoti lauke

Tvirtinimas

Sviestuvas turi bliti sumontuotas taip, kaip parodyta vadovo paveikslélyje.

Sviestuva tvirtai pritvirtinkite prie tvirto pagrindo

Prijunkite maitinimo kabelj, kad galétumeéte prijungti prie 220-240 V~ maitinimo tinklo.
Montuojant Sviestuva kabelis neturi bati jjungtas j elektros tinkla.

L L - rudas - fazinis laidas
El G - Zalias ir geltonas — jZeminimo laidas

N — meélynas — neutralus laidas

Priezidros instrukcijos:

Prie$ atlikdami prieziGros darbus, i$junkite proZektorius ir palaukite, kol atvés. Valykite jg minksta drégna $luoste.
Nemerkite prozektorius j vanden; ar kitus skyscius.

Atlikdami priezitros darbus, laikykités bendryjy darby saugos taisykliy ir bukite atsargas.

DEMESIO
- Sviesa yra skirta tik tvirtam montavimui.
« Prie$ prijungdami prie 220-240 V~ jsitikinkite, kad jungiamajame laide néra zemos jtampos. Sig operacija gali atlikti tik
igaliotas asmuo.
- Sviestuva prie elektros tinklo galima jungti tik su galiojanias taisykles ir standartus atitinkancia instaliacija ir apsauga.
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« Prie§ atliekant kiSimasi | Sviestuvg arba technine prieZilrg ir remonta, Sviestuvas turi bati atjungtas nuo elektros tinklo.
Tai turi daryti tik iSmanantis ir (arba) patyres asmuo, kaip apibréZta galiojanciuose teisés aktuose, reglamentuojangiuose
tokios veiklos kvalifikacija.

» Nenaudokite Sviestuvo be apsauginio stiklo.

* Apsauga nuo pavojingos kontaktinés jtampos uztikrinama jZeminimu.

* Gnybty blokas pridedamas. Montuojant gali prireikti kvalifikuoto asmens patarimo.

* Gnybty blokas maitinimo Saltiniui prijungti: 3 gnybtai varZztinio tipo, skirti 1 mm? skerspjivio diapazonui ir ne maZesnei
kaip 230 V jtampai.

* Atsargiai, elektros smugio pavojus.

EMOS spol. s r.o. deklaruoja, kad ZGGO10P atitinka pagrin- dinius Direktyvos reikalavimus ir susijusias nuostatas. Prietaisa
galima laisvai naudoti ES. Atitikties deklaracija galima rasti adresu http://www.emos.eu/download.

LV | Darza apgaismojums

LED darza gaisma ir paredzeta lietoSanai arpus telpam, lai to varetu uzstadit uz stingra pamata.Aizsardziba pret iekliSanu
IP44 - izmanto$anai arpus telpam

Montésana

Gaismeklis jauzstada ta, ka paradits rokasgramata pievienotaja attela.
Uzstadiet gaismu stingri uz stingra pamata.

Pievienojiet stravas kabeli, lai pieslegtu 220-240 V~ elektrotiklam.
Gaismas uzstadianas laika kabelis nedrikst bt pieslégts elektrotiklam.

L L - brans — aktivs vads
El G - zal$ un dzeltens — zeméjuma vads

N - zils — neitrals vadss

Apkopes instrukcijas:

Pirms apkopes izslédziet prozektorus un pagaidiet, lidz ta ir atdzisusi. Tiriet to ar mikstu, mitru dranu.
Nekad neiemérciet proZektorus Gdent vai citos $kidrumos.

Apkopes laika ieverojiet visparigus dro$ibas noteikumus un ieverojiet piesardzibu.

UZMANIBU

« Gaisma ir paredzéta tikai stingrai montazai.
Pirms pieslégsanas pie 220-240 V~ parliecinieties, ka savienojuma vads nav zem sprieguma. So darbibu drikst veikt
tikai pilnvarota persona.
Gaismekli drikst pieslégt elektrotiklam tikai ar instalaciju un aizsardzibu, kas atbilst spéka eso$ajiem noteikumiem un
standartiem.
Pirms iejauk$anas gaisma vai tehniskas apkopes un remonta veikSanas gaismas ierice ir jaatvieno no elektrotikla. To drikst
darit tikai zino$a/pieredzéjusi persona spéka eso$o normativo aktu izpratné par $adu darbibu kvalifikaciju.
Nelietojiet gaismu bez aizsargstikla.
Aizsardzibu pret bistamu kontakta spriegumu nodro$ina “zemgjums”.
Komplekta ir ieklauts piesléeguma bloks. Uzstadisanai var bit nepiecieS$ams kvalificétas personas padoms.
Terminalu bloks stravas padeves pieslég$anai: 3 spailes skrlivéjama tipa, paredzétas skérsgriezumam, ieskaitot 1 mm2,
un spriegumam min. 230 V.
» Uzmanibu, elektro$oka risks.

EMOS spol. s r.0. apliecina, ka ZGGO10P atbilst Direktivas pamatprasibam un paréjiem atbilsto$ajiem noteikumiem. lerici var
brivi lietot ES. Atbilstibas deklaracija ir pieejama http://www.emos.eu/download.

EE | Aiatuli

LED aialamp on ette nahtud kasutamiseks vélistingimustes, et paigaldada see kindlale pinnasele.
Sissepaasekaitse IP44 - valitingimustes kasutamiseks

Paigaldamine

Valgusti tuleb paigaldada nii, nagu on ndidatud kasutusjuhendi pildil.
Paigaldage valgusti kindlalt kindlale alusele

Uhendage toitekaabel 220-240 V~ elektrivérku (ihendamiseks.
Kaablit ei tohi valguse paigaldamise ajal vooluvdrku Gihendada.
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L L = pruun — voolu all olev juhe
G G — roheline&kollane — maandusjuhe (maandatud)
N N - sinine — neutraalne juhe

Hooldusjuhised:
Enne hooldamist liilitage LED-proZektor valja ja oodake kuni see on maha jahtunud. Puhastamiseks kasutage pehmet niisket lappi.
Arge kunagi kastke LED-proZektor vette ega muudesse vedelikesse. Hooldamise ajal jargige ildiseid téohutusndudeid ja
olge vaga ettevaatlik.

HOIATUS

« Valgusti on mé&eldud téielikult kindlalt paigaldamiseks.

« Enne 220-240 V~ thendamist veenduge, et Ghendusjuhe ei oleks pinge all. Seda toimingut v&ib teostada ainult volitatud isik.

« Valgustit tohib tihendada elektrivorku ainult kehtivatele eeskirjadele ja standarditele vastava paigalduse ja kaitsega.

* Enne valgustusse sekkumist vdi hooldus- ja remonditdid tuleb valgusti vooluvorgust lahti ihendada. Seda tohib teha ainult
asjatundlik/kogenud isik vastavalt kehtivatele eeskirjadele, mis kasitlevad selliste tegevuste teostamist.

« Arge kasutage valgustit ilma kaitseklaasita.

« Kaitse ohtliku kontaktpinge eest on tagatud ,maandamisega“.

» Klemmiplokk on kaasas. Paigaldamine voib néuda kvalifitseeritud isiku nduandeid.

+ Klemmiplokk toiteallika ihendamiseks: 3 kruvitulpi klemme, mis on mdeldud ristldike vahemikule, sealhulgas 1 mm?
ja pingele min 230 V.

« Ettevaatust, elektrilddgi oht.

EMOS spol. s r.o. kinnitab, et toode koodiga ZGGO10P on kooskdlas direktiivi nduete ja muude satetega. Seda sea-
det tohib ELi riikides vabalt kasutada. Vastavusdeklaratsioon on osa kasutusjuhendist ja see on leitav ka kodulehel
http://www.emos.eu/download.

BG | MpagnHcKa cBeTMHa

papuHckaTta LED cBeTnvHa e npefiHasHaueHa 3a 13MosiaBaHe Ha OTKPUTO M Ce MOHTMPa Ha TBbpAa OCHOBA.
3aLumTa ot npoHukBaHe P44 - 3a u3nonaeaHe Ha OTKPUTO

MoHTax

OcBeTnTenHoTO TANO TPsIbBa 1a Ce MOHTMPA, KaKTO € MOKa3aHO Ha CHWMKaTa B PbKOBOACTBOTO.
MoHTupaiiTe namMnata 3apaBo BbpXy CTabunHa ocHoBa

CebpeTe 3axpaHBall, kaben 3a CBbP3BaHe KbM efleKTpUYecKa Mpexa ¢ Hanpexerune 220-240 V~.
Kabenst He TpsibBa ia ce BKMIOUBA KbM efleKTpUYeckaTa Mpeska no BpeMe Ha MOHTaa Ha CBeT/IMHaTa.

L L — kadhsB — PazeH NpoBOAHMK
ﬁ G — 3eneH& wbnT — 3a3eMsBaLL NPoBOAHUK (Maca)
N — cvH — Hynes npoBoaHWK
WHcTpyKumMM 3a nopapbKKa:
lpenv N3BbPLUBAHETO Ha IENHOCTY MO MOAAPBKKA Ha NaMraTa s U3KIioueTe 1 n3vakaiiTe Aa ce oxnaau. MouncTsaiite fic Meka,
BJIaXKHa Kbpna.

Hukora He noTansTe namnarta BbB BoAa Unu APYry Te4YHOCTH.
Mo BpeMe Ha nofaapbXkaTa CnasBaiTe OCHOBHUTE npasuna 3a 6esonacHocT npun paEOTa 1 BbaeTe MHOro BHUMATESHW.

NPEQYNPEXOEHWE

CBeTnMHaTa e npefHa3sHayeHa U3LAo 3a TBbPL MOHTaX.

Mpenu pa cebpxeTe kbM 220-240 V~, ce yBepeTe, Ye CBbP3BALLMAT MPOBOAHMK He e MOf, HanpeskeHue. Tasn onepaLms Moxe
[a ce U3BbPLUBA CaMo OT YMbJIHOMOLLIEHO NLe.

CBeTnMHaTa MoKe fla Ce CBbP3Ba KbM eNeKTpuyeckaTa Mpexa caMmo Npy MHCTanaums v 3allmTa, KouTo ca B CboTBETCTBUE
¢ peiicTBalMTe pasnopenbu n cTaHnapTu.

lMpeau HaMeca B CBETNIMHATA UMM U3BBPLLBAHE Ha NOAAPbBKKA U PEMOHT, OCBETUTENHOTO TS0 Tpsibea fa Gbae U3KNioueHo
OT enleKTpUyecKaTa Mpeska. Tosa TpsibBa fia Ce M3BbPLUBA CaMO OT KOMMETEHTHO/OMMTHO NIWLIE MO CMUCHIA Ha AeCTBALLMTE
pasnopenbu 3a Keanurkaumus 3a TakvBa AENHOCTY.

He u3nonaBaiite oceTnieHMeTo 6e3 3aLUTHOTO CTHKIIO.

3alumTaTa OT OMACHO KOHTAKTHO HaMPEKEHUE Ce OCUTypsiBa Upes ,3a3eMsiBaHe”.

BkriioueHa e KrneMHa KyTus. MOHTaXbT MOXe [la M3MCKBa CbBET OT KBanMnLMpaHo nuLie.

KneMHUAT 6ok 3a CBbP3BaHe Ha 3aXpaHBaHETO: 3 KNeM TUM ,BUHT, MPefHa3HaueH 3a 06XBaT Ha CEYEHUETO BKITIOUYNTENHO
1 mm?2 u HanpeskeHne MuH. 230 V.

BHMMaHKe, onacHOCT OT TOKOB yfiap.

EMOS spol. sr.0. peknapwpa, ye ZGGO10P oTroBapst Ha OCHOBHWUTE U3UCKBaHUA U APYri pa3nopendtu Ha AupekTtuea. Obopyn-Ba-
HETO MOXe fia ce 13nonaea cBobonHo B paMkuTe Ha EC. [leknapauusta 3a CbOTBETCTBME € YaCT OT TOBA PbKOBOACTBO W MOXe
na bbae HamepeHa cbLuUo Ha yebcaiita http://www.emos.eu/download.
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FRIBE | Lampe de jardin

La lampe de jardin a LED est congue pour une utilisation extérieure et doit étre montée sur un sol ferme.
Protection contre les intrusions IP44 - pour une utilisation a l'extérieur

Installation

Le luminaire doit étre installé comme indiqué sur la photo du manuel.

Fixer fermement le luminaire sur une base solide

Branchez un céble d‘alimentation pour la connexion a un réseau électrique 220-240 V~.

Le cable ne doit pas étre branché sur le réseau électrique pendant linstallation de la lampe.

L L — brun — cable de phase (live)
S G - jaune-vert — cable de mise a la terre (ground)

N - bleu — neutre (neutral)

Consignes de maintenance :

Avant de réaliser la maintenance, éteindre le projecteur et attendre qu'il refroidisse.

Pour le nettoyage, utiliser un chiffon doux humide.

Ne jamais immerger le projecteur dans de l'eau ou dans d‘autres liquides.

Durant la maintenance, respecter les regles générales de la sécurité du travail et étre particuliérement prudent.

AVERTISSEMENTS

* Le luminaire est entierement congu pour un montage fixe.

« Avant de procéder au branchement sur le 220-240 V~, s‘assurer que le fil de connexion n‘est pas sous tension. Cette
opération ne peut étre effectuée que par une personne autorisée.
L'appareil ne peut étre raccordé au réseau électrique que si linstallation et la protection sont conformes aux normes
et réglementations en vigueur.
Avant d‘intervenir sur le luminaire ou d'effectuer des opérations d'entretien et de réparation, il faut débrancher le luminaire
du réseau électrique. Cette opération ne doit étre effectuée que par une personne compétente/expérimentée au sens
des réglementations en vigueur concernant la qualification pour ce type dactivités.
Ne pas utiliser la lampe sans le verre de protection.
La protection contre les tensions de contact dangereuses est assurée par la « mise a la terre ».
Le bornier est inclus. L'installation peut nécessiter les conseils d'une personne qualifiée.
Bornier pour le raccordement de l'alimentation électrique : 3 bornes a vis, prévues pour une section de 1 mm2 et une
tension minimale de 230 V.
« Attention, risque de choc électrique.

La société EMOS spol. s r.o. déclare et atteste que le produit ZGGO10P est conforme aux exigences fondamentales et aux
autres dispositions pertinentes de la directive. Cet équipement/ ce dispositif peut &tre librement utilisé sur le territoire de
'UE. La Déclaration de conformité est disponible sur le site http://www.emos.eu/download.

IT | Luce da giardino

La luce da giardino a LED e progettata per uso esterno e deve essere montata su un terreno solido.
Protezione IP44 - per uso esterno

Montaggio

L‘apparecchio deve essere installato come mostrato nellimmagine del manuale.

Montare la lampada su una base solida

Collegare un cavo di alimentazione per il collegamento a una rete elettrica da 220-240 V~.
Il cavo non deve essere collegato alla rete elettrica durante linstallazione della lampada.

L L — marrone — conduttore di esercizio (live)
El G - verde-giallo — conduttore di terra (ground)

N - blu - conduttore neutro (neutral)

Istruzioni per la manutenzione:

Prima diiniziare la manutenzione, spegnere il faretto e attendere che si raffreddi. Pulire utilizzando un panno morbido umido.
Non immergere mai il faretto in acqua o in altro liquido.

Durante la manutenzione, seguire le regole generali per la sicurezza sul lavoro e prestare particolare attenzione.
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AVVERTENZA

La lampada & progettata esclusivamente per un montaggio fisso.

Prima di effettuare il collegamento alla rete 220-240 V~ assicurarsi che il filo di collegamento non sia sotto tensione.
Questa operazione pud essere eseguita solo da una persona autorizzata.

La lampada puo essere collegata alla rete elettrica solo con un‘installazione e una protezione conformi alle norme e
agli standard vigenti.

Prima di intervenire sulla lampada o di eseguire interventi di manutenzione e riparazione, l‘apparecchio deve essere
scollegato dalla rete elettrica. Questa operazione deve essere eseguita solo da una persona esperta e competente ai
sensi delle norme vigenti in materia di qualificazione per tali attivita.

Non utilizzare la lampada senza il vetro di protezione.

La protezione dalla tensione di contatto pericolosa & garantita dalla “messa a terra”.

La morsettiera ¢ inclusa. L'installazione puo richiedere la consulenza di una persona qualificata.

Morsettiera per il collegamento dell'alimentazione: 3 terminali di tipo a vite, adatti a una sezione di 1 mma2 inclusa e a
una tensione minima di 230 V.

« Attenzione, rischio di scosse elettriche.

EMOS spol. s r.o. dichiara che ZGGO10P e conforme ai requisiti essenziali e alle altre prescrizioni applicabili della diret-
tiva. L'apparecchio puo essere liberamente utilizzato nell’'UE. La dichiarazione di conformita & consultabile sul sito web
http://www.emos.eu/download.

NL | Tuinverlichting

LED tuinlamp is ontworpen voor buitengebruik en moet op een stevige ondergrond worden gemonteerd.
Ingress Protection IP44 - voor buitengebruik

Montage

De armatuur moet worden geinstalleerd zoals op de afbeelding in de handleiding.

Monteer de lamp stevig op een stevige ondergrond

Sluit een voedingskabel aan voor aansluiting op een 220-240 V~ voedingsnetwerk.

De kabel mag tijdens de installatie van de lamp niet op het elektriciteitsnet worden aangesloten.

L L = bruin — werkende draad (live)
El G - groen-geel — beschermende draad (,ground"”)

N - blauw — middelste draad (neutraal)

Onderhoudsinstructies:

Schakel de schijnwerper uit en wacht tot deze is afgekoeld alvorens met het onderhoud te beginnen. Voor het schoonmaken
gebruik een vochtige, zachte doek.

Dompel de schijnwerper nooit onder in water of een andere vloeistof.

Neem de algemene regels voor arbeidsveiligheid in acht en wees bijzonder voorzichtig tijdens het onderhoud.

WAARSCHUWING

* De lamp is volledig ontworpen voor stevige montage.
Controleer voor het aansluiten op de 220-240 V~ of de aansluitdraad niet onder spanning staat. Deze handeling mag
alleen worden uitgevoerd door een bevoegd persoon.
De lamp mag alleen worden aangesloten op het elektriciteitsnet met een installatie en beveiliging die voldoen aan de
geldende voorschriften en normen.
Voordat u ingrijpt in de lamp of onderhoud en reparaties uitvoert, moet het armatuur worden losgekoppeld van het lichtnet.
Dit mag alleen worden gedaan door een deskundig/ervaren persoon in de zin van de geldende regels voor kwalificatie
voor dergelijke activiteiten.
Gebruik de lamp niet zonder het beschermglas.
De bescherming tegen gevaarlijke aanraakspanning wordt gewaarborgd door “aarding”.
Klemmenblok wordt meegeleverd. Voor de installatie kan advies van een gekwalificeerd persoon nodig zijn.
Klemmenblok voor aansluiting van voeding: 3 klemmen van het schroeftype, geschikt voor een doorsnede van 1 mm?
en een spanning van min. 230 V.
Let op, risico op elektrische schokken.

EMOS spol. s r.0. verklaart dat ZGGO10P voldoet aan de basiseisen en andere relevante bepalingen van de richtlijn. Het appa-
raat kan vrij worden gebruikt in de EU. De verklaring van overeenstemming is te vinden op http://www.emos.eu/download.
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ES | Luz para jardin

La ldmpara LED para jardin esta disefiada para su uso en exteriores y debe montarse sobre suelo firme.
Proteccidn IP44 - para uso en exteriores

Montaje

La luminaria debe instalarse como se muestra en la imagen del manual.

Monte la luz firmemente sobre una base sélida

Conecte un cable de alimentacién para la conexién a una red eléctrica de 220-240 V~.
El cable no debe estar enchufado a la red eléctrica durante la instalacién de la luz.

L G - verde y amarillo — cable de proteccién (ground)
fl N — azul - cable neutro (neutral)

L — marrén — cable de fase (live)

Instrucciones de mantenimiento:

Antes de empezar el mantenimiento apague el reflector y espere que se enfrie. Para la limpieza utilice un pafio suave himedo.
Nunca sumerija el foco en el agua u otros liquidos.

Durante el mantenimiento cumpla las normas generales de seguridad laboral y tenga especial precaucion.

ADVERTENCIA

* La luminaria est4 disefiada integramente para un montaje firme.

« Antes de conectarla a la red de 220-240 V~ asegurese de que el cable de conexién no esté bajo tension. Esta operacion
sélo puede ser realizada por una persona autorizada.
La luz sélo puede conectarse a la red eléctrica con una instalacién y proteccién conformes a los reglamentos y normas
vigentes.
Antes de intervenir en la luminaria o realizar tareas de mantenimiento y reparacién, debe desconectarse la luminaria
de la red eléctrica. Esto sélo debe hacerlo una persona con conocimientos/experiencia en el sentido de la normativa
vigente sobre cualificacion para tales actividades.
No utilice la ldmpara sin el cristal de proteccion.
La proteccion contra la tension de contacto peligrosa se garantiza mediante la «puesta a tierra».
Se incluye un blogue de terminales. La instalacion puede requerir el asesoramiento de una persona cualificada.
Blogue de terminales para la conexion de la alimentacion eléctrica: 3 bornes de tipo tornillo, dimensionados para un
rango de seccidn incluido 1 mm2 y una tensién minima de 230 V.
Precaucidn, riesgo de descarga eléctrica.

EMOS spol. s.r.o. declara que ZGGO10P cumple con los requisitos basicos y otras normativas correspondientes. El dispositivo
se puede utilizar libremente en la UE. Puede encontrar la Declaracion de Conformidad aqui: http://www.emos.eu/download.

PT | Luz de jardim

0 candeeiro de jardim LED foi concebido para utilizagdo no exterior, para ser montado num solo firme.
Protecao de entrada IP44 - para utilizagdo no exterior

Montagem

A luminéria deve ser instalada conforme indicado na imagem do manual.
Montar o candeeiro firmemente numa base sélida

Ligar um cabo de alimentagao para ligagdo a uma rede eléctrica de 220-240 V~.
0 cabo ndo deve ser ligado a rede eléctrica durante a instalagdo do candeeiro.

L G — verde e amarelo - fio de terra(ground)
’(\5‘ N — azul - fio neutro (neutral)

L — castanho - fio elétrico (live)

Instrugdes de manutencgao:

Antes da manutengao, desligar o candeeiro e esperar que arrefega.

Limpe-o com um pano macio humedecido.

Nunca submergir a ldmpada em &gua ou noutros liquidos.

Durante a manutencao, respeite as regras gerais de seguranga no trabalho e tenha muito cuidado.
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ATENGAO

+ 0 candeeiro foi concebido inteiramente para uma montagem firme.

* Antes de efetuar a ligagao a rede de 220-240 V~, certifique-se de que o fio de ligagao ndo esta sob tensao. Esta operagdo
s6 pode ser efectuada por uma pessoa autorizada.
0 candeeiro s6 pode ser ligado a rede eléctrica se a instalagdo e a protegdo estiverem em conformidade com os regu-
lamentos e normas em vigor.
Antes de qualquer intervengdo no candeeiro ou de qualquer operagdo de manutengao e reparagdo, o candeeiro deve
ser desligado da rede eléctrica. Isto s6 deve ser feito por uma pessoa com conhecimentos/experiéncia na aceg&o dos
regulamentos validos sobre a qualificagdo para tais actividades.
N&o utilizar o candeeiro sem o vidro de proteg&o.
A protegdo contra tensdes de contacto perigosas é assegurada pela “ligagdo a terra”.
0 bloco de terminais esté incluido. A instalagao pode exigir o aconselhamento de uma pessoa qualificada.
Bloco de terminais para ligagdo da alimentag&o eléctrica: 3 terminais de parafuso, dimensionados para uma gama de
secgOes transversais incluindo 1 mm2 e uma tensdo minima de 230 V.
Cuidado, risco de choque elétrico.

A EMOS spol. s r.o. declara que o ZGGO10P esta em conformidade com os requisitos essenciais e outras disposigdes rele-
vantes da Diretiva. O dispositivo pode ser utilizado livremente na UE. A Declaragdo de Conformidade pode ser consultada
em http://www.emos.eu/download.

GR|CY | dwg kATIOV

To wg kATIou LED éxel oxedIOOTEL Yyl EEWTEPLKT XPHOoN KoL TIPETTEL VAl TOTOBETE(TAL 0 0TaBEPS £DQPOC.
Mpootaoci{a katd NG €1od6d0u IP44 - Yyl eEWTEPLKT Xprion

TomoBétnon

TO PWTLOTIKO TIPETTEL Vo YKOTOOTOOE! STTWC QaiveTal otnv lkdva Tou gyXelptdiou.

TOTOBETAOTE TO PWTLOTIKS OTaBEPd o€ oTadepr) Bdon

TUVOEOTE €va KOAWBLO Tpowodoaiag Yo ouvdeon oe dlkTuo Tpowodoaoiag 220-240 V~.

To KOAWBLO dev TPETTEL Vo elvat GUVOEDENEVO OTO DIKTUO PEVHOTOC KOTA TN DLEPKELD TNG EYKATAOTOONG TOL YWTLOTIKOU.

L L — kapé - KoAbdLo urtd téon (live)
El G — TPAOLVORKITPLVO - KoAWdLo yelwong (ground)

N — prthe - oudétepo kohwdlo (neutral)

Instrucciones de mantenimiento:

MpLv omd TN CUVTAPNON, OTEVEPYOTIOHOTE T ALYV KO TIEPLEVETE EXPL VO KPUWOEL.

KaBoplote 10 pe eva LoAakd Bpeypévo Tovi.

Moté punv Bubilete 10 Ywg o vePS 1 GAX UYPAL.

Kotdt tn dudipkela TNG ouvTHPNoNG, TNPE(TE TOUG YEVIKOUG KOVOVEG ETTOYYEALOTIKAG OOPAAELOG KOL VAl €{0TE TTOAY
T(POCEKTIKOL.

MPOEIAOMNOIHZH

+ To WG €xeL oXedLoTel €6 OAOKARPOL YLt OTaBEPH ToTTOBETNON.

« TMpwv omd TN ovvdeon ota 220-240 V~ ReRotwbelte 6Tl To KaAWdLo cuvdeong dev Bploketal LTtd Téon. AvtA N
Aettoupyla propel va mparypotomonBel pévo améd £0uolodoTNHEVO GTOLO.

+ To QWG ETLTPETETAL VO CLVOEDEL OTO NAEKTPLKS BIKTLO POVO HE EYKATAGTAON KOL TEPOOTC(a TTov €lvat cURWVN
JLE TOUG LOXVOVTEC KOWOVIOOUG KO T(ROTUTTAL.

+ Mptv amd TNV €MERRAON OTO PWTLOTIKS 1) TNV EKTEAECN EPYOCLIV CUVTHPNONG KA ETILOKEUNG, TO PWTLOTIKS TIPETTEL
val aroouvOeBEel amtd To NAEKTPIKS dikTuo. AUTO TIPETEL Vo YiveTal HOVO amtd GTOHO HE YVWOELG/ EPmelplo Kotk
TNV £VWWOLA TWV LOXUOVTWY KOWOVICHWV YL TNV g€etdikeuon og Té€tolou €{doug dpaotnpldTnTEG.

+ MNV XPNOLLOTIOLETE TO PWTLOTIKSG XWPIC TO TTPOCTATEVTIKO TLAL.

+ H mpootocio amd emikivduvn Tdon emang eSac@aiileTal e TN «yelwon».

+ MepAopBAVETAL IITAOK OKPODEKTWV. H gyKaTtdoToon evOEXETAL VO ot Tel CUMBOUAEG aTtd EEELDIKEVEVO GTOHO.

+ MMAOK OKPODEKTWV YLal TN oUVOEDN TNG TTOPOXNG PEVHOTOC: MM?2 KA TAon TOUAdKLoTov 230 V.

+ Mpoooxn, kivduvoc NAEKTPOTANEDC.

H EMOS spol. s r.0. dnAWveL 6T 10 ZGGOT0P GUUHOPPWVETOL E TLC BAOKES ATAUTACELG KoL AANEC OXETIKEG OLATAEELG

™G odnylag. H ouokeur pmopel va Asttoupyel eAetBepa otnv EE. H dAwon cuppdpewong Bploketat otn dtevbuvon
http://www.emos.eu/download.
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SE | Tradgérdsbelysning

LED-tradgardslampan ar avsedd for utomhusbruk och ska monteras pa ett fast underlag.
Ingress Protection IP44 - for utomhusbruk

Montering

Armaturen maste installeras enligt bilden i bruksanvisningen.

Montera lampan stadigt pa ett fast underlag

Anslut en strémkabel for anslutning till ett 220-240 V~ elnat.

Kabeln far inte vara inkopplad i elndtet under installationen av lampan.

L L = brun - strémférande ledning (live)
fl G - grongul - jordledning (ground)

N - bl& - neutralledare (neutral)

Instruktioner for underhall:

Stang av lampan fore underhallet och vénta tills den har svalnat.

Rengd6r den med en mjuk, fuktad trasa.

Sank aldrig ner lampan i vatten eller andra vatskor.

Vid underhall ska du félja allmanna regler for arbetssakerhet och vara mycket férsiktig.

VARNING

* Belysningsarmaturen ar helt konstruerad for fast montering.
Innan du ansluter till 220-240 V~ ska du kontrollera att anslutningskabeln inte &r underspand. Denna atgard far endast
utféras av en behdrig person.
Lampan far endast anslutas till elndtet med en installation och ett skydd som uppfyller gallande foreskrifter och standarder.
Innan ingrepp i belysningen eller underhall och reparation utférs maste belysningsarmaturen kopplas bort fran elnatet.
Detta far endast utféras av en kunnig/erfaren person enligt gallande bestdmmelser om behérighet for sddan verksamhet.
Anvand inte lampan utan skyddsglaset.
Skyddet mot farlig kontaktspanning sékerstalls genom “jordning”.
Kopplingsplint ingdr. Installation kan kréva rad fran en kvalificerad person.
Kopplingsplint for anslutning av stromférsérjning: 3 plintar av skruvtyp, klassade for tvarsnittsomrade inklusive 1 mm?
och spanning min 230 V.
Forsiktighet, risk for elektriska stétar.

EMOS spol. s r.o. forsékrar att ZGGO10P 6verensstdmmer med de vasentliga kraven och andra relevanta bestammelser i
direktivet. Enheten kan anvéndas fritt inom EU. Férsakran om 8verensstammelse finns pa http://www.emos.eu/download.

FI | Puutarha valo

LED-puutarhavalaisin on suunniteltu ulkokayttddn asennettavaksi tukevalle alustalle.
Suojaus P44 - ulkokayttéon

Asennus

Valaisin on asennettava kayttdohjeen kuvan osoittamalla tavalla.
Asenna valo tukevasti kiintealle alustalle

Kytke virtajohto liitantaa varten 220-240 V~ sahkdverkkoon.
Kaapelia ei saa kytkea séhkdverkkoon valon asennuksen aikana.

L L - ruskea - jannitteinen johto (live)
El G - vihre&-keltainen - maadoitusjohto (ground)

N = sininen - nollajohto. (neutral)

Huolto-ohjeet:

Sammuta valo ennen huoltoa ja odota, ettd se on jaahtynyt.

Puhdista se pehmealld kostutetulla liinalla.

Ala koskaan upota valaisinta veteen tai muihin nesteisiin.

Noudata huollon aikana yleisia ty6turvallisuussaantdja ja ole erittdin varovainen.
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VAROITUS

« Valaisin on suunniteltu kokonaan kiintedan asennukseen.

» Varmista ennen liittamista 220-240 V~:n verkkoon, ettd liitdntdjohto ei ole alijannitteinen. Tdman toimenpiteen saa
suorittaa vain valtuutettu henkild.
Valon saa kytked sahkoverkkoon vain voimassa olevien maaraysten ja standardien mukaisella asennuksella ja suojauksella.
Ennen valaisimeen puuttumista tai huolto- ja korjaustoimenpiteita valaisin on irrotettava sahkoverkosta. Taméan saa tehda
vain asiantunteva/kokenut henkild, joka on patevditynyt tallaiseen toimintaan voimassa olevien patevyysvaatimusten
mukaisesti.
Ala kayta valaisinta ilman suojalasia.
Suojaus vaaralliselta kosketusjannitteeltd varmistetaan "maadoituksella”.
Liitantakappale on mukana. Asennus saattaa vaatia patevan henkilon neuvoja.
Liitinlohko virtalahteen kytkemista varten: 3 ruuviliitintd, mitoitettu poikkipinta-alalle, mukaan lukien 1 mma2 ja jannite
min 230 V.
» Varoitus, sdhkéiskun vaara.

EMOS spol. s r.o. vakuuttaa, ettd ZGGO10P on direktiivin olennaisten vaatimusten ja muiden asiaa koskevien saan-
ndsten mukainen. Laitetta voidaan kayttda vapaasti EU:n alueella. Vaatimustenmukaisuusvakuutus 8ytyy osoitteesta
http://www.emos.eu/download.

DK | Havebelysning

LED-havelampen er designet til udenders brug og skal monteres pa et fast underlag.
Indtreengningsbeskyttelse IP44 - til udendgrs brug

Montering

Armaturet skal installeres som vist pa billedet i manualen.

Monter lampen fast pa et solidt underlag

Tilslut et stremkabel for tilslutning til et 220-240 V~ stremnetvaerk.
Kablet ma ikke veere tilsluttet stromnettet under installationen af lampen.

L L = brun - strémférande ledning (live)
El G - grongul - jordledning (ground)
N - bla - neutralledare (neutral)
Vedligeholdelsesinstruktioner:
For vedligeholdelse skal lampen slukkes, og man skal vente, til den er afkglet.
Renggr den med en blad, fugtig klud.
Saenk aldrig lampen ned i vand eller andre vaesker.

Overhold de generelle regler for arbejdssikkerhed under vedligeholdelse, og vaer meget forsigtig.

ADVARSEL

» Lampen er udelukkende designet til fast montering.
For tilslutning til 220-240 V~ skal man sikre sig, at forbindelsesledningen ikke er under spaending. Denne operation ma
kun udfgres af en autoriseret person.
Lampen ma kun sluttes til elnettet med en installation og beskyttelse, der er i overensstemmelse med geeldende regler
og standarder.
For der foretages indgreb i lyset eller udfgres vedligeholdelse og reparation, skal lysarmaturet kobles fra elnettet. Dette
ma kun geres af en kyndig/erfaren person i henhold til gaeldende bestemmelser om kvalifikation til sddanne aktiviteter.
Brug ikke lampen uden beskyttelsesglasset.
Beskyttelsen mod farlig bergringsspaending sikres ved »jording«.
Klemreekke er inkluderet. Installation kan kreeve radgivning fra en kvalificeret person.
Klemraekke til tilslutning af stremforsyning: 3 klemmer af skruetype, beregnet til tvaersnitsomréade inklusive 1 mma2 og
spaending min. 230 V.
Forsigtig, risiko for elektrisk stad.

EMOS spol. s r.o. erkleerer, at ZGGO10P er i overensstemmelse med de vaesentlige krav og andre relevante bestemmelser i
direktivet. Enheden kan frit anvendes i EU. Overensstemmelseserklaeringen kan findes pa http://www.emos.eu/download.
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GARANCIJSKA IZJAVA

. Izjavljamo, da jam¢imo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.

2. Garancijski rok pri¢ne te€i z datumom izro€itve blaga in velja 24 mesecev.

o]

. EMOS S, d.o.o. jam¢i kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroske odpravil vse pomanjkljivosti na

aparatu zaradi tovarniske napake v materialu ali izdelavi.

. Za Cas popravila se garancijski rok podaljsa.
. Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva novega ali

vracilo placanega zneska.

. Garancija preneha, ¢e je okvara nastala zaradi:

* nestrokovnega-nepooblaséenega servisa
« predelave brez odobritve proizvajalca
* neupos$tevanja navodil za uporabo aparata

. Garancija ne izklju€uje pravic potro$nika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.
. Ce ni drugate oznaéeno, velja garancija na ozemeljskem obmogju Republike Slovenije.
. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrZevanje blaga, nadomestne dele in priklopne aparate

tri leta po poteku garancijskega roka.

10.Naravna obraba aparata je izklju¢ena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za poSkodbe zaradi nepra-

vilne uporabe ali preobremenitve.

NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblas&eni delavnici (EMOS I, d.o.o.,
Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini) pisno ali ustno. Kupec je odgovoren, &e s prepozno pri-
javo povzroci $kodo na aparatu. Po izteku garancijskega roka preneha pravica do uveljavljanja garancijskega
zahtevka. PriloZzen mora biti potrjen garancijski list z originalnim racunom.

EMOS SI, d.o.0. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, Ce ta v tem garancijskem roku ne bi deloval
brezhibno.

ZNAMKA: Vrtna ludi

TIP:

DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis: EMOS SI, d.o.o., Rimska cesta 92, 3311 éempeter v Savinjski dolini, Slovenija

tel: +386 8 205 17 21
e-mail: reklamacije(@emos-si.si
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